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KOTOPbIN MPEACTABAEH HA
nocrnefHen CTPaHULIE 3TOM
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Please refer to the last page
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CBeAeHMﬂ no TexHuke 6esonacHocTu

Mpexpe yem Nonb3oBaATHCS
NPUOOPOM, MPOUTUTE AAHHYIO
WHCTPYKLMIO NO Ge30MacHOCTY.
CoxpaHu1TE MHCTPYKLMIO ANS
MCMOMNb3OBAHMS B AANbHENLLEM.
B HacToswen MHCTpyKuMm 1 Ha
CaMoM Npubope copepKaTcs
BAXKHbIE YKA3QHUS MO
6e3onacHocTy.

Nx Heobxoammo npoyecTb

W BbINOJTHATb MOCTOSIHHO.
M3rotoButens cHUMaeT ¢ cebs
BCSIKYIO OTBETCTBEHHOCTb 30
nocneacTems HecobnioaeHus
HOCTOSILLMX YKA3QHWIA MO
6e30nacHOCTH, HEHOANEXALLEro
MCMONb30BAHMS Npubopa

WU HENPABUNbHbIE paboune
HOCTPOWKM HA MynbTe YNPABNEHUs.

YKA3AHUS NO
BE3OMACHOCTHU

He paspewarite maneHbkum
netam (0-3 net) noaxoautb K
npubopy. detm B Bo3pacrte ot 3 go
8 neT MoryT HOXOAUTBLCS PSAAOM C
NPUOOPOM TOMBKO MOA MOCTOSIHHBIM
HaobmoaeHrem B3pocsbix. Jetu
ot 8 ner, NMUA C OrPAHUYEHHBIMM
doM3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU UK
YMCTBEHHbIMW CMIOCOBHOCTSIMU U
NMLQ, HE UMEIoLLME NOCTATOYHBIX

3HOHMWIA M HOBBIKOB, MOTYT
MONb30BATLCS NMPUOOPOM TONBKO
noa HabnogeHem unu nocne
TOro, KK MOMYYAT YKA3QHUS MO
0©€e30MaCHOMY UCMONb30BAHUIO
NPUBOPA M OCO3HAIOT MMEIOLLMECS
OMNACHOCTMU.

He noseonsire getam urpats ¢
npubopom. [letr MoryT BbINOSHSTH
OUUCTKY U yXOf 30 Nprbopom
TONbKO NOJA HObNoAEHEM
B3POCSIbIX.

A NPEAYNPEXXAEHME!:
Mpubop v ero pocTynHble
YOCTU HArPEBAIOTCS B MpoLecce
MCMOMb30BAHMS.

Cobnioparite 0CTOPOXHOCTL BO
n3BGeXaHne NPUKOCHOBEHMS K
HArPEBATENbHbIM SIEMEHTAM.
Hetv mnapwe 8 net moryt
HOXOAMTLCS PSAAOM C MPMOoPOM
TOMbKO MOA MOCTOSHHbLIM
NPUCMOTPOM B3POCSbIX.

/A He npukacaiitecs K ayxoBke
BO BPEMs LMKIA MUPOSTIUTUYECKON
OYMCTKM (CAMOOUMUCTKM)-
OMAcHOCTb oXoroB. He no3ssonsute
[ETSM U XXMBOTHBIM GNK3KO
MOAXOAMUTL K MEYU BO BPEMS

W NOCNe BbINOMHEHUs LKA
MUPONUTUYECKON OYUCTKM (NoKa
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nomeLlueHue He ByneT NoNHOCTbIO
nposeTpeHo). MNepea 3anyckom
LMK MUPOUTUYECKON OYUCTKM
OUMCTUTE KAMEPY AYXOBKM OT
PA3NUTLIX NPOAYKTOB, OCOBEHHO
oT XupoB 1 macen. He octaensiire
nobble NPUHAANEXHOCTU 1
MOTEPUASTbl BHYTPU SyXOBKM BO
BPEMsl LIMKITO MUPONM3A.

/A Ecnv nlyxoBKQ YCTOHOBREHA
noA BAPOYHOW NAHENbIO,
BbIKIIOUNTE BCE rOPENKU Unn
3NEKTPOKOHGOOPKM HA BPeMms
COMOOYUCTKU. — CyLiecTByeT
OMACHOCTb MOMTYYEHUS OXKOTOB.

A\ NPEOQYNPEXXAEHUE! :

He ocrasnsaute npubop 6e3
NPUCMOTPA BO BPEMs CyLUKM
npogykTtoB. [pubop aonyckaet
MCMNONb30BAHME TEPMOLLYNA.
Mcnonb3ymte TepmoLuyn,
PEKOMEHAOBAHHBIN A1l OHHOM
MOAEnu LyXOBKU: ONACHOCTb
noxapa.

/A He noxwure ogexay v apyrve
NEerkoBoCnnaMeHsIoLWmnecs
npeametbl Bosne npubopa, noka
BCE €r0 KOMMOHEHTbI MOMTHOCTLIO
HE OCTbIHYT: CYLLECTBYET OMACHOCTb
BO3HUKHOBEHMS NOXAPA.
[MOCTOSIHHO BHMUMATENBLHO CreauTe
30 NPUroToBREHUEM Brtog, €
GONbLIMM KONMYECTBOM XMPAQ,
Macna unu ¢ gobasneHnem
AnKOross — ONACHOCTb NOXAPA.
Ins useneyeHms NpPoTMBHEN U
MoCyabl UCMOMNb3YyMTE KYXOHHbIE
PYKQBULbI.

Mo OKOHYAHWUM MPUrOTOBMIEHMS
nepen OCyLeCTBEHMEM JOCTYNa
B N€Yb OCTOPOXKHO OTKPOUTE

ABEPLY, NO3BOMNB NOCTENEHHO
BbIATU ropsiYemy BO3ayXy Wnu
Napy: MOXHO Nony4nTb oxor. He
30KpPbIBAMTE OTBEPCTUS OIS BbIBOAA

ropsyero Bo3nyxa Ha nepenHen
CTOPOHE Meyn: ONACHOCTb NOXApPA.
/A Cobnionaiite 0CTOPOXHOCTS,
KOraa ABEpLA Neyu OTKPbITA MK
HOXOAMUTCS B HUXKHEM MOSTOXEHUM:
CYLLECTBYET OMACHOCTb YAAPA O
ABepLy.

MCNOJIb3OBAHUE MO
HA3HAYEHUIO

/A OCTOPOYXKHO [laHHbii
npubop He NpeaHA3HAYeH ans
PABOTbI C ynpaBneHmem ot
BHELLHETO NepeKnioyaloLero
YCTPOWCTBA, TAKOTrO KAK TAUMep,
UMW NYNbTA AUCTAHUMOHHOTO
ynpaBneHus.

/A [arHbIii npuGop
NPEAHA3HAYEH ANs UCMONb3OBAHMS
B IOMOLUHWX U QHOMOTUYHbIX
YCIOBUSIX, HOMPUMEP: HA KyXHSIX
ans pabotHukos dpabpuk, odoncos
W OPYrvMX OPraHU3auLmMm; Ha
doepmax; Ans KIMEHTOB B OTENSIX,
MOTEfISX, XOCTEeNAX U APYrux
XMITbIX MOMELLEHMSIX.

/A 3anpelwaetcs MCNonbL3oBATL
npubop ans niobbIx ApPyrux
ueneu (Hanpumep, ans oborpesa
MOMELLEHUN).

/A [aHHbii npubop

He NPEeAHA3HaYeH ans
NPOdPECCUOHANBHOTO
MCMONb30BAHMSI.
3anpeLaeTtcs UCNonb3oBATL
NpPubop BHE NMOMELLEHWN.



PYCCKUN

/A 3anpelwaetcs xpaHuTs
B3PbIBOOMACHbIE UMK FOptoYne
BeLecTBa (Hanpumep, GeH3nH
UMK Q3P030STbHblE BANOHYNKM)
BHYTPU Npubopa unu psaom

C HUM: CyLLECTBYET ONACHOCTb
BO3HMKHOBEHMUsI MOXAPA.

YCTAHOBKA

/A Insi nepemelieHms 1 MOHTOXA
npubopa Tpebyetcs yyactme
ABYX unu bonee yenosex -

puvck nonyyenus Tpaem. Mpu
PACMOKOBKE M MOHTAXE Npubopa
MCMONb3yWTE 30LMTHbIE NEPUATKM
BO M3beXaHue nNopesos.

/A YcraHoeky, nopknioueH1e
CUCTEMBI BOJOCHAOXEHUs (Mpu
HONMYMM) U INEKTPUYECKUX
COEMHEHWUN, O TOKXE PEMOHTHbIE
PABOTbLI LOMXKEH BbINOMHATL
KBANUCPULIMPOBAHHbIN NEPCOHAT.
3anpeLaeTcs PEMOHTUPOBATbL
UNK 3aMeHsTb Nlobble aeTanu
npubopa, 30 UCKIIOYEHUEM
cnyyaes, 0CO60 OroBOPEHHbIX B
PYKOBOACTBE MO 3KCMITYATALMM.
He paspelwante getsam nopxoamnTb
6nusko k mecty yctaHosku. [ocne
pacnakoBku Npubopa ybeaurecs,
4TO OH He ObIN NOBPEXAEH BO
BPEeMsi TPAHCMOPTUPOBKM. B
cnyyae obHapyxxeHus npobnem
obpalLanTecs K NPOAABLY UK B
ONUXKANLINIA CEPBUCHBIN LEHTP.
Mo OKOHYAHWM MOHTOXA OTXOAbI
YNAKOBOYHbIX MATEPUASIOB
(MnacTuk, neHonnacroBble AETANM
W T.A.) BOMKHbI XPOHUTBLCS B
HEOOCTYNMHOM Ans AeTen mecTe

BO M3beXaHWe OnacHOCTU

yoyweHus. MNepepn BbinonHeHnem
noObIX ONepaLmii Mo YCTAHOBKE
OTKIIOUMTE NPUOOP OT SNEKTPOCETU
BO M36eXaHWe OMaCHOCTU
NOPOXKEHUS SNEKTPUHECKUM TOKOM.
Mpu MmoHTaXE cobnioparte
OCTOPOXHOCTb BO M3bEeXaHue
NOBPEXAEHUS LWHYPA KOPMYCOM
NpP1BOPA — ONACHOCTL BO3rOPAHMUS
M MOPCKEHMS NEKTPUYECKUM
Tokom. He BkniouamTe npubop no
30BEePLUEHUSI MOHTOXA.

/A Mpexne yem BCTPAMBATL
npubop, BbINonHUTE BCe paboThI
Mo Bblpe3ke HeoOXoaNMbIX
OTBEPCTUI B KYXOHHOMN Mebeny,
TWATENbHO YAANUTE BCE CTPYXXKM U
onunku. OCTaBbTE MUHUMOTbHbBIN
3030p Mexay pabouyei
MOBEPXHOCTBIO U BEPXHUM KPaem
LYXOBKM: CYLLECTBYET ONACHOCTb
MOMyYEHNUs OXOrda.

He cHumaiTe yxoBKY C OCHOBOHMUS
U3 MEHOMIACTA O MOMEHTA
YCTQHOBKM.

/A TMocne 3aBeplUeHNs yYCTAHOBKM
HWXHSIS YOCTb NPUOOPA AOMKHA
CTATb HEAOCTYMHOW: ONACHOCTb
oXOra.

/A He ycranaenueaiite

npubop 3a AEKOPATUBHOM
ABEpLEN: CYLLeCTBYET ONACHOCTb
BO3HWMKHOBEHMUS MOXAPJ.

YKA3AHMATIO
SNEKTPUHECKOM
BE3OMACHOCTHU

/A MacnoptHasi Tabnmnuka
HOXOAMUTCS HO NepefHen CTOpoHe
neuu (BUOHA NPU OTKPLITOM
asepue).
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/A IIns npu6opa onxHA GbiTh
npesycMOTPEeHA BO3MOXHOCTb
OTKIIOYEHMS OT NIEKTPOCETU
nyTemM OTCOEAMHEHMS BUMKMN OT
po3eTkM (eCnn K HeW ecTb AOCTynN)
UMK C MOMOLLbIO MHOTOMOMOCHOTO
BbIKITIOYATENS, YCTAOHABIMBAEMOTO
AO PO3ETKM.

Mpubop ponxeH ObITb 3a3emneH
B COOTBETCTBUM C HOLMOHOSTbHBIMU
CTAHAAPTAMU SNEKTPUYECKOM
6e3onacHocTy.

A He UCMONb3ynTe YANUHUTENMU,
PO3BETBUTENN U NEPEXOAHUKM.
MNocrne 3aBepluEHNs YCTOHOBKM
3NEeKTPUYECKUE KOMMOHEHTBI
AOJXHbI CTATb HEAOCTYMHbI ANS
nonb3oBatens. He npukacawrecs
K Tprbopy MOKPbIMU PyKAMM
WK ecnu Bbl cTouTte bocukom. He
nonb3yuTecb NPMGOPOM, ecrin 'y
HEro NMoBPEXAEHbl CETEBOM LUHYP
WNW BUIKA, €CINIM OH HEUCTPUBEH
“nu Obin NOBPEXAEH BCNEACTBUe
YAAPA Unu NageHus.

/A B cnyuae nospexnaeHus
CETeBOrO LWHYPA, BO U30EXaHWe
BO3HWMKHOBEHMUSI OMOACHBIX
CUTYALMIA, OH BOMXEH ObITb
30MEHEH HO 3aBOfE- U3roTOBUTENE,
COTPYAHUKOM CEPBUCHOTO LIEHTPA
U1 KBANMCPULIMPOBAHHBIM
CNEeLMAnUCTOM - OMACHOCTb
MOPAXKEHMS INEKTPUYECKUM TOKOM.

/A B cnyuae HeobXxoamMmocTH
30MEHbI CETEBOTO LIHYPA
obpaTnTech B OBTOPU3OBAHHBIM
CEPBUCHBIW LIEHTP.



PYCCKUN 9

OnucaHue uspenus

MaHenb ynpaeneHus

Oxnaxpaatolmin BEHTUNATOP
(He noka3zaH)

HarpeBaTenbHbIv anemeHT
rpuns

3apHsis NAMNOYKa OCBELLEHMS
neuu

BeHtunstop nyxosku
HwxHUIA HarpeBaTenbHbIN
3MEMEHT (He BUaEH)

IBepua nyxoBku
6noK1pPoBKM ABEPLIbI

/
A
p
L
MHAANEXXHOCTU

npOTMBeHb AN BblNe4ku

SN

PeweTtka

YcraHoBKa peLweTku U Apyrux NPUHAANEe)KHOCTEN

BcraBbTe peleTky Ha Hy>XXHbIN YPOBEHb, CrErka NPUMOAHSB ee NepeaHuii Kpamn 1 onupas
304HWI KPOW Ha Hanpaensowme. 30TeM CABUMHbTE €€ TOPU3OHTANBHO MO HAMPABASIOWMM KOK
MOXHO fasiblue.

Hpyrve npyHaaNexXHoOCTH, TOKME KAK NMPOTUBEHb, BCTABMSIOTCS M 30ABUTAIOTCS B
TOPU3OHTAINBHOM MOJIOXXEHUM MO HAMPABISIOLMM.

Ecnu BbI xoTUTE NPHOBPECTU KAKYIO-NMGO MPUHAANEXHOCTb, MO3BOHUTE B ABTOPU30BAHHbIM
CEPBUCHbIN LIEHTP.
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MaHenb ynpaBneHus

10

100

150

H

Pyuka Bbibopa

Pyuka HacTpoliku BpemeHu

Pyuka Tepmocrata

MoBcepHeBHas aKcnnyarauus

1.

2.

Bbi6op pexxuma

Jnsi BbIGOPA PEXMMA NOBEPHUTE Py YKy
Bb/60pA HA 3HAHOK HEOOXOAUMOTO PEXMMA.
Biniouenne pexxuma

PYYHOW PEXXMM

[Ing BKMIOYEHUs BLIGPAHHOTO PeXMMa
YCTAHOBUTE HY>XKHYIO TEMMEPATYpPY, MOBEPHYB
PYYKY TEPMOCTATA.

Yrobbl NpepBaTh ENCTBUE PEXMMA B
NoGON MOMEHT BPEMEHMU, BbIKIIOUUTE
LYXOBKY, NOBEPHYB pyyKy BLIOOPA W PyYKy
repmocrara .

Mporpes

[Mpw BKOUEHWUN PEXMMA 3aropaeTcs
MHAMKATOP TEPMOCTATA, COOBLWAtOLMIA O
Hayane NpPoLecca Harpesa.

MHAMKaTOP racHeT B MOMEHT 30BEPLLEHNS
HArpeBa, yKa3bIBAS HA TO, YTO AYXOBKA
AOCTUINA YCTAHOBNEHHOW TEMMNEPATYPbI.
MomecTuTe BNIOAO B AYXOBKY U HAYHUTE
MPUroToBNeHue.

Mpumeuanue: MomelLeHne NPOAYKTOB B AyXOBKY
[0 30BEpPLUEHWs NPOTPEBA MOXET YXYALNTL
KYNMHAPHBIN PE3ynbTaT.

B D

D] MHuamkatop repmoctata / nporpes
[BepHol 3amok

4. YcraHoska TaMmepa

JlaHHas PYHKLMS He MPEepPbIBOET U He
30MycKaeT NPOLIECC MPUTOTOBNEHUS: OHA
NWLLIL NO3BONSIET UCMOMb30BATbL AUCTNEN B
KQ4ecTBe TaWMEpPa, KAk Mpu BKIIOYEHHOW,
TAK U MPU BbIKIIOYEHHOM By XOBKE.

[ns aktMBaLMK TQMMEPA NOBEPHUTE PyYKy
TaMIMEPA MO YOCOBOM CTPENKE BMPABO

¥ 30TEM HO30[ B MPOTUBOMONOXHOM
HAMPGOBNEHWM 0 XXENAEMOW [IIUTENBHOCTH:
B MOMEHT OKOHUQHWS 0BpPATHOTO OTCYETa
PA3[ACTCS 3BYKOBOW CUTHONM.

(O]

140. .40

120 60

06 80

5. Yro6bl akTMBUPOBATL PEXMUM

CGBTOMOTMYECKOU OYUCTKU, NOBEPHUTE
PYHKY BbIOOPA W pyYKy TEPMOCTATA HA
3Havok (3.
Pexxum 6y,ueT QAKTUBMPOBAH ABTOMATUYECKH,
Asepua Gynet 3a6nokMpoBaHa, 1 byaer
BbIK/TIOYEH CBET BHYTPU AYXOBKU
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Tabnuua pe>xkumoB paboTbl AyXOBKU

B AyXOBKe eCTb 5 ypOBHeﬁ Ansa NPUroToBneHus. Orcyer BeAeTca C HUKHEro ypoOBHS.

(BepXHUIA U HUOKHUI
Harpes)

Pe>xum Onucaxue pexkuma
o AYXOBKA BbiknioueHune nyxoeku
BbIKITIOYEHA yXoBeH:
Pexxum ans npurotoeneHus 6niog, Tpebyiowmx 0AMHAKOBO
TEMMePATypPbl, CPA3y HA HECKOMbKUX YPOBHSIX (He Gonee
(V) KOHBEKLMS paryp pasy yp (
Tpex). 2TOT PeXum No3BoNsSET FOTOBUTL PA3HbIe bnoaa
OAHOBPEMEHHO 6e3 NepeHOCa 3aMaxoB.
OBbI4YHbIN Pexum ans npuroToBneHuns niobbix 6MtoA TONBKO HA OAHOM

YpPOBHe.
PekomeHpyeTcs Nonb3oBaThcs 2-M YPOBHEM.

Pexxum ans npurotoeneHus Ha rpune GudpLLTEKCOB, WALLbLIKA,
KOn6aCoK, OBOLHbIX 30MEKAHOK 1 XNEBHbIX TocToB. [pu

@ rPUNb MPUrOTOBMEHUM MSICA HA FPUNE PEKOMEHAYETCS UCMONb30BATbL
MOAROH ANsi CEOPA BbITEKAIOLLETO COKA: MOCTABLTE CKOBOPOAY
Ha nobor yposeHb nog peluetkon u gobasste 200 mn
NMUTLEBOW BOfbI.
MPUTOTOBIEHME Pexxm ans >Kapku KpynHbIX KyckoB Msica (poctoudp, 6apaHbu
HA FTPUNE C HOXKMU, LibINnaTa). PekomeHayeTcs Mcnonb3oBaTh NOAROH Afs
NUCMOJIb3OBAHUEM | cbopa crekatowero coka: NocTasbTe CKOBOPOAY Ha noboit
BEHTUNATOPA ypoBeHb noa peletkon n gobasste 500 mn nUTLEBOM BOABI.
Pexum ans BbINeKAHUs MUPOroB C COYHON HOYUHKON HO OAHOM
ypoeHe. B naHHOM pexume ponyckaetcs npurotoeneHue 6niog
¥ || NOOPYMSIHUBAHME | v Ha aByx yposHsx onHOBpemeHHo. B nocnenrem cnyuae anst
6onee PABHOMEPHOTO MPUTOTOBEHWS PEKOMEHAYETCS MEHATL
MECTaMM MPUTroTaBNMBAEMbIE Bnioaa.
PA3MOPO3KA Pexxvm anst yckopeHHOro pasMopakMBAHUS MPOAYKTOB.
Pexxum ans oumcTku SyxOBKM OT 3arpsisHEHMIA, 0BPa3yIoLLMXCS
NMUPOJTUTUYECKAS B MPOLLECcCe MNPUroTOBIEHMS MPOLYKTOB, MOA AEUCTBUEM OYEHB
YUCTKA Bbicokon Temnepatypsl (Bbiwe 400 °C). MpoaonkutensHOCTb
CBTOMATUYECKU YCTAHABNMBAETCS Ha 120 MUHYT.
B npouecce npurotosnexus 6nioa B pexxume IKO ocselueHre
KOMEPbI JyXOBKU OCTAETCS BbIKIIOYEHHbIM.
KO* Mpu ucnonbsosarmm pexxuma KO B Liensx skoHOMIUM

3MEKTPO3HEPIM BEPLIA AYXOBKM AOMKHA OCTOBATLCS 3AKPLITON
[0 30BEPLIEHNS NPUrOTOBNEHMs bnioaa

* BasoBsbIi pexkum Ans Aeknapaummu sSHeproadodoekTMBHOCTU B COOTBETCTBUM ¢ PernameHTom

EC Ne 65 /7 2014

BadkHble 3ameyaHus:

Mepen umkIom camooumncTku (MMponusa) obssaTensHo yoepute Bce MPUHALIEXHOCTH, YTOObI
NpPefoTBPATUTL AdSIbHENILEE MOBbILEHWE TEMNEPATYPbI CHAPYXXW ABEPLbI M obecneunts
Gonee 3pdOEKTUBHYIO OUMCTKY HUDKHEN YACTU AYXOBKM.
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Tabnuubl npuroroBnexHus 6nion
Bup npoaykra Pexxum Mporpes YpoBeHb Temneparypa Bpems
(cumnras cHusy) ° NPUroToBNEeHUs
(mun)

BbIMEYKA, KOHOUTEPCKWE U3OENTNA U T.IM.
TopTbl u3 8 X 2/3 160-180 30-90
APOXOKEBOro TecTd|  (vp) X 4-1 160-180 30-90
Muporu ¢ Haunkkoi| [ X 2 160-200 35-90
(umskevik, wrpygnens,
dpopyKTOBBIN MUPOT) (V) X 4-2 160-200 40-90
Nevenbe/ 8 X 3 160-180 20-45
He6onbme TopThI X 4-2/5-3-1 150-170 20-45

8 X 3 180-210 30-40
dknepsbl

X 4-2/5-3-1 180-200 35-45
. 8 X 3 90 150-200

ese

X 4-2/5-3-1 90 140-200
Xne6/nuuua/ 8 X 1-2 190-250 15-50
nenewkm (¥) X 4-2 190-250 20-25
3amopo>keHHast @ X 3 250 10-20
nuuua X 4-2 230-250 10-25
Muporu ¢ wecnaakon | (0] X 3 180-200 40-55
HOYMHKOM (C
0BOWAMH, TUN KMLL) X 4-2/5-3-1 180-200 45-60
BonosaHb! / - 3 190-200 20-30
neveHbe u3 @
CNOEHHOrO Tecta (V) 4-2/5-3-1 180-190 20-40
TNozaHbs, MaKApoHHble
u3genus, sanekaemble
B AyXOBKe, KAHHEN/OHN @ X 2 190-200 45-65
(copt MakapoH),
OTKPbITbIE NUPOTH
JlasaHbs u msco X 4-1 200 50-100***
Msico n kaptodbens X 4-1 190-200 45-100***
Pui6a 1 oBowM X 4-1 180 30-50***
I'Ionub(lﬁ oben (Ds[.';y/l(TOBbll;l
nMpor (ypoBeHs A _ 100
R3aHb (ypoBeHs 3) / X 5-3-1 180-190 40-120
MsCo (ypoeHb 1)
XKapkoe/ _
chpaplumpoBaHHoe X 4-1 180 30-50***

Mmsco
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Bup npoaykra Pe>xxum | Mporpes YpoBeHb Temneparypa Bpems
(cumras cHuzy) ° NpUroToBReHMs

(MuR)

MACO

KapeHas cBUMHUHA ¢ _

XpYcTaLen KOpouKon X 2 180-190 110-150

2 kr

BapanuHa/ renstHa

roesguHa/ CBUHUHA 1kr @ X 3 190-200 80-110

Kypuua/wponuk/ B8 X 2 200-230 50-100

ytka Tkr

WUnpeika/ryce 3 kr 8 - 2 190-200 100-160

PbIBA

Pui6a, 3aneyenHas B

Ryxoske/8 chonbre 0.5 8 X 2 170-190 30-50

(cbune, uenvkom)

OBOLLUN

DaplMpoBAHHbIE OBOLLU

MOMUAOPbI, LIyKUHW, (%) X 2 180-200 50-70
pbl, Ly

B6aKNaXAHbI)

TABJIMLIA MPUTOTOBIEHUS B PEDXKXUME “IrPUNb”

Bup npoaykra Pexxum | Mporpes YpoBeHb Temneparypa Bpems

(cumras cHuzy) (°C) NPUroTOBNEHMUS

(Mun)

Tocr ) - 5 250 2-6

Pb16a (doune, N

oycxcan) ) - 4 230 15-30

Kon6acku/ wawnbiku/ @ ) 5 250 15-30*

pebpeiwku/ rambyprepb

BapaHbs Hora/ -

pynbKa X 3 200-210 60-90

3anekaHka 13 osowei o _ 3 200-210 25-55**

MeuveHbVi kapTodoens X 3 200-210 35-55**

*Kapenas kypuua, X 2-1 200-220 55-70**

1-1.3 «r

Poctéudb c kposblo, 1kr X 3 200-210 35-50**

Poctéudp ¢ kpoebto, 1kr - 2 180-200 100-150**

I'Ipumeqal-me: YKA3OHbI OPUEHTUPOBOYHbIE 3HAYEHUSA TeMNepPaTypPbl U BPEMEHU NPUTOTOBNEHUS.

*

*%

HeobX0AMMO).

MepesepHWTE NPOAYKT B CEPEAMHE MPOLECCA NMPUrOTOBIEHMS!
MepesepHuTe Britofo MO UCTEUYEHUM OBYX TPETEN OT OBLLEro BpeMeHW NPUroToBneHus (ecnm

*** Bpemsi yKO3aHO NpubnmnsntenibHo: 6riofo MOXHO BbiHYTb 13 LyXOBKM MO3Xe Unu PaHbLUE B

30BUCMMOCTU OT BALWMX JIUYHbIX npennhoeHMﬁ.
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Yucrka m yxop
YUCTKA

/\ BHUMAHME!

- HMKOF,I].G He VlCrlOﬂb?:yﬁTe ans YUCTkm
ﬂ.yXOBKM nOpOO“IMCTMTeﬂM.

- BblrlonHﬂﬁTe l‘II'K:TKy .I].yXOBKl/I TONMbKO
nocrne 1oro, KoK oHA OCTbIHET.

- Orknounte npubop oT anekTpoceT

BHelwHWe noBepXHOCTU AyXOBKM
BHUMAHME! He ncnonbayiite
KOPPO3UOHHbIE UK ABPA3nBHbIE

motowme cpeactea. MNpu cnyyariHom

NMONAAaHUU TAOKUX CPEACTB HA NMOBEPXHOCTb

LYXOBKWU HEMEANIEHHO NPOTPUTE €€ BNAXKHOM

TpSANKOn

*  Yuctute NoBepXHOCTb AyXOBKH,

NpoTUPAs ee BAXKHOM Tpsinkon. MNpwu
CWUNbHOM 3ArpsA3HEHWUM fOBOBRSsITE B
BOAY HECKOJbKO Kamnenb CPEeAcTBaA Ans
MbITbst nocyabl. B 3aBeplueHne ynctkm
HACYXO BbITPUTE [lyXOBKY CyXOM TPSINKOM.

BHyTpeHHUe NOBEPXHOCTU AYXOBKMU
BHUMAHME! He ncnonb3aynre
abpasumBHbie ry6Ku Unu metTannyeckme

ckpebku. Vicnonb3oBaHWe TOKUX CPEacTs

MPUBOAMT CO BPEMEHEM K MOBPEXAEHUIO

SMONMPOBAHHBIX MOKPLITUIA U CTEKNA ABEPLIbI.

e [locne KaXporo MCNonb3oBAHMS
HeobX0oAMMO AATb flyXOBKE OCTbITh U
0YUCTUTL ee (MpeanoyTuTenbHee, NoKa
JyXOBKQ elue TENas) oT CefoB Harapa
W MSITEH, KOTOPbIE MOTYT MOSIBMSTLCS
NPV NPUrOPAHMM OCTATKOB MPOAYKTOB
(Hanpumep, NPOAYKTOB C BbICOKUM
conepXXaHMeM caxapa).

e [lonb3yWTech YMCTAWMMM CPEACTBAMM,
NpeaHA3HAYEHHbIMU CMeLManbHO A4S
LYXOBOK, U CTPOrO NMPUAEPXKUBANUTECH
YKO3GHWI U3rOTOBUTENS.

e [1ns MbITbsl CTEKSIA ABEPLbI AYXOBKM
MOsb3yNTECh CMELMANbHbIMU XXUAKUMU
motowmmn cpeactsamu. ns ynoberea
YMCTKU OYXOBKM MOXKHO CHSITb ABEPLY
(cm. paspen “TEXOBCITY>)KMBAHUE”).
CreKno ¢ BHyTpeHHeN CTOPOHbI FIAAKoe,
YTO OBMNEryaeT YNUCTKY.
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MPUMEYAHME: B pesynbtaTte anutenbHoro
MPUrOTOBNIEHMS MPOARYKTOB C BbICOKUM

cofep KaHWeMm Brarv (Hanpumep, NuuLb,
OBOLUEW U T.NM.) HQ BHYTPEHHEW CTOPOHE
ABEPLbI U OKOMO ABEPHOMN MPOKNAAKM MOXET
06pa30BbIBATLCS KoHAeHcaT. Mocne Toro kak
LYXOBKO OCTbIHET, HEOBXOAMMO BbITEPETH
ABEPLY U3HYTPU, MOSb3YysICb TPAMKON UMK
ry6kom.

/\ BHUMAHME!

- Bo Bpems NnMponutMYeckon oumncTku 1
rocrne Hee He NOMyCKAWTe JOMALLIHUX
>KMBOTHbIX (0COBEHHO NTULL) K Meyu.

MpuHaane>xHocTHn

*  Cpasy e nocrne UcrnomnbL30BaHMS
NMPUHAANEXHOCTEN MOMECTUTE UX B
BOAY CO CPEACTBOM AN MbITbsl MOCY/bl;
€CNM NPUHAANEXHOCTY elle ropsyue,
MOJb3YNTECh KYXOHHbIMU PYKABULIAMM.

*  Ocratku NULWM Nerko yaanuTb ¢
MOMOLLIO LLETKU UNK ryoKu.

yxon

/\ BHUMAHME!

- [MNonb3yiirech KyXOHHBIMU PYKABULIOMU.

- [epen npoBeneHNeEM HUXKEOTMCAHHBIX
onepauui ybeautecs B TOM, YTO AyXOBKA
ocTbIna.

- OrcoeauHuTe fyxOBKy OT CETU
3NEKTPONUTAHUS

Yro6bI CHATL AepXKaTenu Nonok,

KPEernko BO3bMUTECh 30 HAPYXKHYIO YaCTb
LepXaTernien 1 noTsHUTe ux Ha cebs, YToObI
M3BieYb OMOPY M ABA BHYTPEHHMX WTUCPTA
U3 rHesa.

~

©
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Yro6bl BEPHYTb HO MECTO AepXKaTenu
nonok,

MPUCTABLTE UX K CTEHKE KOMEPbI M CHOYANA
BCTABbTE ABA WTUADTA B UX THE3RA. 3aTEM
PACNONOXMTE HAPYXXHYIO YaCTb

BO3re & rHe3ad, BCTABbTE OMopy U
OKKYPOTHO MPUXXMMUTE K CTEHKE KAOMEpbl,
4TOBbI AepXKaATerb NOMOK NPABUILHO
3adoMKCMPOBArCS.

CHsaTtue aBepLpbl

1. TonHocTbio OTKpPOMTE ABEPLY AYXOBKMU.

2. TlopHumUTE doUKCATOPBI U HOXKMUTE HA
HKX po ynopa (Puc. 1).

Puc. 4

YcraHoBKa aBepLbl HAO MECTO

1. BcraBbTe netnu B CBOM rHe3na.

2. TlonHocTblo OTKPOKTE ABEPLY AYXOBKM.
3. Onycrure ob6a doukcaropa.

4. 3akpoiite aeepuy

Puc. 1
Ouumcrka crekna
3. 3akpotite asepuy o ynopa (A), 1. Korpa aBepua CHATA M NEXUT HA
nogHumute (B) n noseprute (C) ee Tak, MSIrKOM MOBEPXHOCTU PYYKOWN BHU3,
4yT06bI CHATb (D) (Puc. 2, 3, 4). OAHOBPEMEHHO HOXMUTE ABA

pUKCATOPA U CHUMUTE BEPXHUI KPAW
ABepLbl, NOTSHYB ero K cebe.

W

2. TlopHMMUTE BHYTPEHHEE CTeKIo, KPemnko
yAep>K1Basi ero obenmm pykamu,
30TEM CHUMUTE U MOMOXMUTE HA MSTKYIO
NMOBEPXHOCTb.

Puc. 2
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Mpu ycTaHOBKE BHYTPEHHETO cTekna
OpUeHTUpYyWTe ero Tak, Ytobsl Oyksa “R”
HOXOAMNACH B IEBOM Yrily.

CHauana BcTaebTe B MAsbl ONMNHHYIO
CTOPOHY cTekna ¢ byksou “R”, 3atem
OrnycTuTE €ro B NPEeLyCMOTPEHHOE
rofoxeHue.

3adpukcupyirte BepxHui kpai: LLenvok
O3HAYOET MPABUMBbHYIO YCTAHOBKY.
Mepen ycTaHOBKOW ABEpLbI NPOBEPLTE
LIeNOCTHOCTb YMITOTHEHMSI.

3ameHa NAMNOYKKU

1.

OrtcoeanHnTe AyXOBKY OT CETU
3NEKTPONUTAHMS

Puc. 5
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2. Orkpytute nnadooH namnodku (Puc. 5),

30MEHUTE TAMMOYKY (CM. TUM NAMMOYKM
B NPYMEYAHMUMN) U CHOBA 30KPYTUTE
nnadooH.

Mogknounte oyxoBKy K cetm
371eKTPOMUTAHUS

NMPUMEYAHME:

Mcnonb3yiTte TONbKO ranoreHHbIe Namnbl
25 B1/230 B tun G9, T300°C.
MpumeHsiemble B nprbope Namnoyku
CrMeumnansHoO NPefHA3HAYEHb! Ans
3N1EeKTPONPUOOPOB 1 HENPUTOAHBI A1
OCBELLEHNS AOMALLHUX NMOMELLEHUN
(Pernament Komuceum (EC) Ne
244/2009).

JTamnouykm TaKoro TMna MOXHO
npuvobpectu B ABTOPU3OBAHHOM
cepsucHom LeHTpe IKEA.

Mouck n yctpaHeHne HeucnpasHOCTEN

HeucnpasHocrtb

Bo3morkHas npuumnHa

Cnocob ycTpaHeHus

IlyxoBka He paboraer.

OrcyTcTBME HAMpPSIXKEHUS
B 3NEKTPUYECKON CETU.

MposepbTe Hanuune
HAMNPS>KEHUS
B 3NEKTPUYECKON CETU.

CeTb.

[yxoBka He BKIIOYEHA B

Mopxmioumnte nyxoBKy K
3MEKTPUYECKON CETH.
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Mpe>kae Yem 3BOHUTb B ABTOPU3OBAHHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP:

1. MNonpobyite yCTPAHUTL HEUCMPABHOCTE COMOCTOSITENBHO, CIIeAys YKA3AHUSIM,
npveeneHHbIM B Tabnuue “Ecnv npmbop He pabortaer...”.

2. Bbiknioumnte nprbop v BKMOUUTE Ero CHOBA, YTOObI NPOBEPUTb, YCTPAHEHA MU
HEeUCnpPaBHOCTb.

Ecnv nocne npoBeneHns onNMCaHHbIX BbIlE NPOBEPOK BAM HE YAANOCh YCTPAHWUTL

HeUCnpPaBHOCTb, obpaTtuTech B cepaucHbIv LeHTp IKEA.

Mpu aToM coobwumre:

*  KPOATKOE OMUCAHWE HEUCTIPABHOCTY;

*  TUM U MOAENb AyXOBKM;

*  CepBUCHbIN HOMep (uncrio nocne crnosa “Service” SIA'ARE S 0000 000 00000
S e I
CTOPOHbI HO BHYTPEHHEN CTEHKe AYXOBKW (BUAHA
NPW OTKPbITOW ABEPLIE AyXOBKM);

°  BAW MOMHbIN QBPEC;
*  BOLW HOMep TenedooHa.

B cnyyae Heo6xoaAMMOCTY PEeMOHTA ByXOBKU obpatuaiTecs B cepaucHbin LeHTp IKEA (ato
TAPAHTUPYET UCMONb3OBAHWME CPUPMEHHBIX 3AMACHBIX YACTEN U MPABUIIBHOCTb BbIMOMHEHMUS
pemoHTa npubopa).

TexHuuyeckue aaHHbIe

Tun nsgenus: Bctpaveaemas snekTpuyeckas Jyxoska

O6o3HayeHne mopenu:

OV G525 SA

OV 7525 SA

Konuyectso kamep 1
McTouHuk Harpesa SneKTpuyeckni
Yucno pexxumos 6
MonesHbi 06beM. VI3mepeHHbIN NPU U3BNEYEHHbIX GOKOBBIX PELLEeTKOX 7

1 KATQNWUTUYECKUX MOHENSX, N

Mnowans camoro GoMbLWOro NPOTUBHS, CM? 1191
Knacc sHeproadpodoektmBHOCTM (camoe HW3Koe aHepronoTpebnexue) A
MHpekc aHeproadodpekTMBHOCTH 81,2
MotpebneHue sHeprum

TpaanUMOHHbBIN pexxm (MPU CTAHAAPTHOW 3arpy3ke C BEPXHUM U 0,89
HUXKHUM HarpeBom) kBru/umkn

Motpebnexue sHeprum

Pe>xxMm KoHBeKLMM (CO CTAHAAPTHOM 3ArPy3KON U HOFPEBOM C 0,69
NPUHYAUTENBHON LUMPKYnsiumen Bo3nyxa) KBru/umkn

BepxHuii HarpeBaTenbHbIl anemeHT, Br 2200
HwxHui HarpeBaTenbHbIv anemeHT, Br 1000
HarpesarenbHbivi anemeHT rpuns, Br 2200
HarpesarenbHbivi anemeHT BeHtunstopa, Br 1800
Oxnaoxxaatowmi BeHTunsitop, Br 35
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Jlamnouka oceelleHus fyxoBku, Bt 25
MoTtpebnsemast MOWHOCTL BEHTUAISITOPA neun, Br 22

O06LWWas HOMUHANBHAS MOLWHOCTb, BT 3300
Pasmepesi

LupuHa, mm 595
Bbicota, Mm 595
Iny6uHa, mm 550

Macca npubopa

MATALSKARE Hep. ctans Kg 29
MATTRADITION Hep. ctans Kg 30

Knacc 3awmrsl |
TexHuyeckme fAHHbIE YKO3AHbI HA

NOCNOPTHON TABMYKE, PACMONOXEHHON - x (i i

BHYTPYM Npubopa.

Jlata Npov3BOACTBA AAHHOTO M3AENWs YKO3aHA
B cCepuiHom Homepe (serial number), roe
TpETbsi M YeTBEPTAs UMCPPbI COOTBETCTBYIOT
nocneiHnm Apym LI,VIC*)pGM roaa npoussoacTea,
O NATAs U WecCTas Udopbl - NOPSAKOBOMY
Homepy Hegenu. Hanpumep, cepuiiHbIv
Homep 001509012345 osHauaer, 4To NPoAyKT
usrotosnieH Ha aesstoi Hegene 2015 ropa.

YcraHoBka

YcrpolicteBo 6n10KMpPOBKYM ABEPLbI

Ha Puc.l nokasaHo, kak oTKpbIBATbL ABEPLLY,
CHABXEHHYIO YCTPOWCTBOM BNOKMPOBKU
ABepLbl.

Puc. 1
YcrponcTtBo 6GnokMpoBKku AsepLbl
CHMMOETCS MyTEM BbINOMHEHUS RENCTBUM
B MOCNEN0BATENBHOCTU, YKA3AHHOW HA
nsobpaxkeHusx (cm. Puc. 2).
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MoakniouveHue K 3ﬂeKTpM‘-IeCKOﬁ cetu

MpoBepbTe, YTOOLI HANPSIXXEHUE, YKA3AHHOE
HO nacrnopTHoM Tabnuuke npubopa,
COOTBETCTBOBASO HAMPSKEHMIO CETU B
Bawwem gome. MacnoptHas Tabnuuka
YCTQHOBIEHA B NEPEAHEN YaCTU LyXOBKM
(BMAHO NP OTKPbITOM ABEPLE).

3ameHa kabens nutanums (tun HOS RR-F

3 x 1,5 MM2) pOmKHA BbINOSHSTECS TONBKO
KBOMMAPULIMPOBAHHBIM SMIEKTPUKOM. B Takmx
Cry4asx obpaLLaTECh B OBTOPU3OBAHHbIN
cepsucHbIv LeHTp IKEA.

PekomeHaaumm no oxpaHe oKpy>katroLen cpeabl

/A NPEAYNPEXXOEHME!:
MNepen BbINONHEHMEM NMIOOBIX
onepaumi No TEXHUYECKOMY
obcnyxusaHuio ybeautecs,

4TO NPUOOP OTKMIOYEH OT
3M1EKTPOCETU: ONACHOCTb
Nnopa>XeHuns aNeKTpnuvYeCKnm
TokoM. Hukorpa He ucnonbsyute
OISt YUCTKU NAPOOUNCTUTENM.

A NPEAYNPEXXAEHUE!:

He ncnonb3yite abpasuneHbie
YUCTSLLME CPEaCTBA UNn
MeTannmMyeckue ckpebku ans
YMCTKM CTEKNA ABEPLIbI: OHU
MOTYT NOLIAPANATh MOBEPXHOCTb,
4TO BMOCNEACTBUM MOXKET
NPUBECTU K PACTPECKUBAHUIO
cTekna.

A I'Iepe.u HAYANOM YUCTKUN Unun

06cny>KMBAHUs AaiTe Npubopy ocTbITh -
OMACHOCTb OXora

A\ NMPEAYNPE)XOEHUE!:
Bobikniounte npubop nepen
30MEHOM NTOMMbI: OMACHOCTb
NOPOXXEHUS INEKTPUYECKUM
TOKOM.

YTUNMU3ALINA YIIAKOBOYHOIO
MATEPUANIA

YnakoBouHbIM marepuan ponyckaet
NOJNTHYIO BTOPUYHYIO nepe;:;e6on<y, O yem
CBMAETENbCTBYET CUMBOI. LY

PasnuyHble yactm YNAKOBKU OOJIDKHbI 6bITb
YTUNU3NPOBAHBI B MOJTHOM COOTBETCTBUU

C ﬂeleCTBYIOUJ.l/IMVI MECTHbIMKU HOPMOMMU MO
YTUnm3aumm oTxonos.

YTUNN3ALNS BbITOBbIX MPUBOPOB
JaHHbIM Npubop M3roToBNEH U3
MOTEPUANOB, MPUIOAHbIX K NepepaboTke
UMK NOBTOPHOMY MCMONb3OBAHMIO.
YTunusupyiite npubop B COOTBETCTBUM

C MECTHBIMW MPABUIOMW YTUM3ALMM
o1x008. JononHuTenbsHyto MHGOOPMALIMIO O
NPOBUIOX O6PALLEHUSs C INEKTPOOLITOBLIMM
npubopaAmMM, UX YTURM3ALMM 1
nepepaboTke MOXHO MOMYYNUTb B MECTHbBIX
rOCyAQPCTBEHHBIX OPraHAX, cyx6e

c6opa BbITOBLIX OTXOAOB UK B MOTO3UHE,
rae 6bin nprobpeteH npmbop. JaHHbIN
npubop HeceT MAPKUPOBKY B COOTBETCTBUM
¢ EBponenckon Oupektunson 2012/19/

EC no ytunusauum snektpuyeckoro u
anekTpoHHoro obopynosanus (WEEE).
ObecneunBas NPABUILHYIO YTURM3ALMIO
ACHHOTO M3penus, Bbl MomMoraete
NPEeAoTBPATUTL HETATUBHbIE MOCIEACTBUS
ANs OKPY>XKAOLWEN Cpeabl U 300POoBbS
yeroseka.

CUMBOS ‘mmm HO COMOM M3LEMMUN UMK

B COI'lpOBO,DMTeJ'IbHOﬁ ,D,OKyMeHTGLI,VIVI
yKGBbIBGeT, YyT1o I'IpM yTVIJ'IM3GL|,VIVI OAHHOIO
U3aenus C HUM Henb3s obpalaTbes

KAK C OObIYHbIMM ObITOBLIMU OTXOACMM.
Bmecto aToro ero cnepyet caatb HA
nepepaboTKy B COOTBETCTBYIOLWMIA MYHKT
Np1emMa 3NeKTPUYECKOro 1 3IEKTPOHHOTO
0bopyRoOBAHMSI.

COBETbI MO 9KOHOMWU SHEPTUUN
Monb3yWTeck doyHKLMEN NPEABAPUTENBHOTO
HarpeBa TONbKO B TOM CIy4de, ecrm 310



PYCCKUN

YKA3aHO B Tabnuue npurotosnexus oniog
unu B Bawem peuente. [None3yntecs
BCTOBHbIMM MPOTUBHSIMMU, NMOKPbITHIMU
TEMHBIM JIAKOM WM SMASbIO, TAK KAK

OHM nyuLwe nornowwaioT Tenno. Mpouecc
NPUroTOBNEHUs MPOAYKTOB, TPEOYIOLWMX
ANUTENBHOTO NMPUrOTOBNEHUS, OyaeT
NPOJOMKATLCS U MOCIE BbIKMIOYEHMS
LYXOBKM.

TpaHcnopTMpOBKA M XpAHEHUEe
M3nenus pomxHbl NepeBo3nTLCS B
OPUMMHAMNBHOW YNAKOBKE B FOPU3OHTANIBHOM
nonoxexuu. Bo Bpems TpaHcnoptposku

[lpoussoguresns:
Bupnnyn EMEA C.n.A.

20

N XPOHEHUS 3ALMLLATE U3enus
OT aTMOCCPEPHOTO BO3AEUCTBUS 1
MeXaHWYecknx nospexaeHun. Npoaykumio
XPAHST B MHAMBUAYQNbHbIX YNAKOBKOX

B 3AKPbITbIX, CYXUX, OTAMNIUBAEMbIX
NOMELLEHUSX MPU TEMNEPATYPE HE HUXE
5°C 1 oTHOCUTENBbHOW BAXHOCTU BO3AYXA
He 6onee 80%. Bo3nyx nomeleHui He
DOSKEH COAEPXATb KUCIOTHbIE U Apyr1e
napbl, BOEAHO BO3AEUCTBYIOLLME HA
matepuansl usgenui. Cpok cny>6bi nsgenus
— 10 net. Cpok XpaHeHUs He YCTAHOBMEH.

Bua Kapno Musakaxe 1 - 20016 Mepo (Munan) - Uranus

3ason
Buepnnyn Monbeka Cn 3.0.0.

Appec: Yn. len.T.bopa Komoposckoro 6 - 51 210 Bpounas — MNonblua

Mmnoptep 1 ynonHomo4eHHOe U3roToBUTENEM NNLIO:

00O “UKEA TOPI™, Poceus, 141400, Mockosckasi obnacts, r. Xumku, Mukpoparion «MKEA», kopn.
1; Ten.: +7 (495) 737-5301, doakc: +7 (495) 737-5324.

HanHbivi npubop pa3paboTaH, U3roToBMEH, MPOAAH B COOTBETCTBUM C HOPMAMM TEXHUYECKMX
PErNaMEHTOB TAMOXEHHOTO COIO3A W NTOKAbHbLIMA HOPMOTUBHO-MPCBOBLIMU LOKYMEHTAMM.

Nuuo, ynonHoMoYeHHOE U3rOTOBUTENEM HO AEWCTBUS NPU OLEHKe cooTBeTCTBUS npodykumm: OO0
“Bupnnyn PYC”, Poccuiickas Qepepauus, 127018, r. Mockea,

yn. OeuHues, a. 12, kopn. 1; ten.: +7 (495) 961-29-00.

CpenaHo B lMonbwa

Mo Bonpocam kavecrsa Tosapos MKEA obpawantecs k npogasuy: OO0 “UKEA JOM”, Poccus,
141400, Mockosckas obnacts, . Xumku, Mukpopaiion «MKEA», kopn. 1;

Ten.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru
Cpok cny>x6bi: 10 net

[Mocne okoHuYaHMs Cpoka CJ'Iy)K6bI BALle usgenme MOXeT CTaTb ONACHbIM. |_|03TOMy nocne

OKOHYQHMSsi CPOKA CNy>Obl,  TAKXeE eCn Bbl PELMM NPEKPATUTL NOMb30BATLCS U3AENMEM
AOCPOYHO, OOPATUTECH B COOTBETCTBYIOLME TOCYAAPCTBEHHBIE OPTaHbI /1S YHUUTOXEHUS

I'IpVI60pG COrMaAcCHO 3aKoHOAATENbCTBY.

FAPAHTUA IKEA

Cpok pencreus rapantum IKEA

[ QPAHTUIHBINM CPOK AN AAHHOTO U3aenus
coctasnseT natb (5) net. FapaHTvs HaYMHaeT
AENCTBOBATL B iIeHb NoKynku. Moxanyicra,
COXPAHSINTE Yek KaK NMoaTBepXaeHue doaKTa u
AATbI MOKYMKM.

Kem BbinonHsetcs texobcnyxnusanme?
Texobcny>XnBaHME BbIMOMHSIETCS CEPBUCHBIM
LIeHTPOM, ABTOPU30BAHHbIM KomnaHwuer IKEA.

EAL

Yro nokpbiBaET AAHHAS rAPAHTUS?

JlaHHOS rApPAHTUS MOKPLIBOET HEUCMPABHOCTU
uspenus, obycnosneHHble AedoekTamm
KOHCTPYKLMM UNK MOATEPUATIOB,
MPOSIBUBLUMMUCS MOCIE €ro NOKYMKU B
marasure IKEA. [lJaHHas rapaHTus oTHoCKTCS
TONBKO K Cry4asim BbITOBOTO UCMOMb30BAHMS!
uspenus. Bce ncknoveHns yKasaHbl B nyHkTe
«YTO He NMOKPLIBOET AAHHAS TAPAHTUSA?».
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B pamkax rapaHTimn npepycmatpusaetcs .
BO3MeLWleHne 30TpGT, CBA3AHHbIX C

YCTPAHEHUEM HEUCMPABHOCTEH, HOMPUMEP
30TPATbI HO PEMOHT, 30MACHbIE YaCTH,

BbINOJIHEHUNE pG6OT n ,D,OpO)KHbIe pGCXOD,bI

- I'IpVI yCJ'IOBVIM, YyTto ,EI,OCTYI'I K TEXHUKE B

uenax peMOHTG HEe 3GprﬂHeH U He Bbli3blBAET *
CyLLl.ecTBeHHI:IX pCICXOJlOB. anI OAHHbIX

yCJ'IOBM;IX I'IpVIMeHVIMbI n COOTBeTCTByIOLLI,VIe
MeCTHblIE ﬂpGBVIJ'IG n rlpeﬂ,erICGHVIFI.

3GMeHeHHbIe 3an4yactm nepexousn B

cobcrBeHHoCcTb Komnanum IKEA.

Yro IKEA penaert, 4To6bl YCTPAHUTD
HeucnpaeHoOCTb?

CepsucHas cnyx6a, ynonHoMo4eHHas
komnaxven IKEA, nsyuut nspgenuve un pewmr,
MOKPBIBAETCS MK CITyY4aii AAHHON FTAPAHTUEN.
Ecnu Bypet peleHo, yto usgenme nonagoer
MOL AeVICTBUE FAPAHTUM, TO CEPBUCHAS Cy>XOa
IKEA vnu ee aBTOPU3OBAHHLIN NAPTHEP
npousBeaeT NM6O PEMOHT HEUCMPABHOTO
u3penus, MMbo ero 30MeHy TaKUM Xe Uiu
CHOMOTUYHBIM.

Yro He NoKpbIBAET AAHHAS FAPAHTUS?
*  EcrectBeHHbIN U3HOC;
*  YMbIlWNEHHbIE NMOBPEXAEHUS;

NoBpeXAeHus Bcrnencrsme He6pe>KHoro °
obpalueHus, 00ycnoBneHHble
HEBHUMATENBHOCTBIO, HecobrioaeHem .

MHCTPYKLMI MO 3KCMyaTaumu,
HeNpPABUIBLHON YCTAHOBKOM UMK
NOAKIIOYEHNEM K BNIEKTPUUECKON CETU

C HaMNpPs>KEHUEM, HE COOTBETCTBYIOLLMM
TEXHUYECKUM TPEBOBAHMSM Nprbopa;
NOBPEXAEHMUS, BbI3BAHHbIE XMMUYECKMMM
UINKU 3MEKTPOXUMUYECKUMU PEAKLIMSIMU;
nospexaeHusi, 0bycroeneHHble
P>KABYMHOW, KOPPO3UEN UK BO3RENUCTBUEM
BOfibl, B TOM YMCIE, HO HE OTPAHUYUBASCh
3TUM, MOBPEXAEHWS!, BbI3BAHHbIE
MOBbILIEHHOMN XXECTKOCTLIO BOAbI,
NOACBAEMOW B CETU BOAOCHAGXEHWS;
NMOBPEXAEHUS, BbI3BAHHbIE OHOMAIbHBIMM
YCIOBUSIMM OKPY>KAlOLLE Cpeabl;

*  PacxopHble matepuans U 3aN4acTu, B TOM
uuncne Garapeu 1 NAmMNoYKy;

*  [loBpexnaeHns HePYHKLMOHAMBHBIX U
AEeKOPATUBHBIX AETANEN, HE BIUSIOWLMX HA
HOPMObHYIO PABOTy YCTPOMCTBA, B TOM
uncne niobble LapanmHbl UK BO3MOXHOE
pasnuune B LiBeTe.
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CnyyariHble NOBPEXAEHWS, BbI3BAHHbIE
MPUCYTCTBUEM MHOPOAHBIX MPEAMETOB

U/ Vnu BeLEeCTB, a TAKXKe YMCTKON UMK
YCTPAHEHWEM 3aCOPOB B OUNLTPAX,
CUCTEMOX CNIMBA UMK AO3ATOPAX MOIOLLMX
CpencTs.

MoBpexaeHus cnepytolmx getanen:
CTEKITOKEPAMMKU, AKCECCYAPOB, KOP3UH
ANs MOCYAbI U CTONOBBLIX MPWUOOPOB,
MOACIOWMX U CIUBHBIX TPYO, ynnoTHUTENen,
namn U NNAdooHOB ANst IAMI, SKPAHOB,
pyuek, Koprnyca u Yacrei kopnyca (311
AETAMNM NOMNAAaioT NOA AEWCTBUE TAPAHTUM,
TONBKO ECNW CEPBUCHBIN LIEHTP NPEACTaBUT
30KITIOYEHME, YTO MPUYMHOM NMOBPEXAEHUM
©ObIn NPOU3BOACTBEHHBIN OPAK).

Cnyuaes, ecnv fedpekTbl He Obinu
OBOHApPY>KEeHbI CELMANUCTOM BO BpEMS!
BU3UTO.

Ha pemoHT, BbINONHEHHBIW He
YMONHOMOYEHHbIMU 0BCYXXUBAOLWMMU
OpraHu3aLmMsmMmn nubo He
CBTOPE3UPOBAHHBIMU CEPBUC
NAPTHEPAMK, O TAK XKe C UCTIONb3OBAHUEM
HEOPUIMHAMBHBIX 30MACHBIX YACTEN.

Ha pemoHT BCneactene HenpaBuIbHOM
YCTAHOBKM.

Ha noepexaeHws, BosHukiuMe npu
HEObLITOBOM MCMONb30BAHUM TOBAPA.
MNoBpexxaeHws, BO3HMKILME NMPU NEpeBO3ke
ToBapa. Ecnu nokynarens camocrosatensHo
OTBO3MT TOBAP AOMOW WU MO APYroMy
anppecy, IKEA He HeceT 0TBETCTBEHHOCTH 3a
MOBPEXAEHWS, BO3HUKLLME MPU NEPEBO3KE.
Tem He MeHee, ecnu ycnyra JOCTABKM
6bina 3akazara nokynatenem B IKEA, Bce
NOBPEXAEHWS, BO3HUKILME NPU NEPEBO3KE
ToBapa, HeceT IKEA (Ho He B pamkax
ACHHOW TAPAHTUK).

YcnoBus BbINOMHEHUs YCTAHOBKM ObITOBOM
TexHuku IKEA, 3a ncknioyennem cnyyaes,
KOraa HEOOXOAMMOCTb YCTOHOBKM BbI3BAHA
PEMOHTOM UMW 30MEHON HEUCTIPABHbIX
yacten.

Mpu nokynke GbiToBOM TexHWkM B IKEA
YCNyra nepBOHAYAbHONM YCTAHOBKM He
BKITIOYEHA B CTOMMOCTb ToBApA. Ecnn
ynonHomoueHHsle IKEA obcnysxmeaiowwme
OPraHM3ALMN UMK ABTOPU3UPOBAHHbBIE
CepPBUC-MAPTHEPbI OCYLLECTBSIOT

PEMOHT UM 30MeHy ObITOBOTO

npubopa B COOTBETCTBUM C YCIIOBUSIMU
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ACHHOW TAPAHTUM, YNONHOMOYEHHbIE
06Cny>MBaOLLME OPTAHU3ALMK UMK
OBTOPU3MPOBAHHbBIE CEPBUC-MAPTHEPSI
0653yI0TCs NPU HEOOXOAMMOCTU
BbIMOMHUTL MOBTOPHYIO YCTOHOBKY
OTPEMOHTUPOBAHHOTO GbITOBOTO NpKGopPa
unu BbIToBOrO NPMBOPA, 3AMEHSIIOLWErO
HEUCMPABHbIN.

MpumeHUMOCTL 30KOHOAATENBLCTBA
KOHKPETHOM CTPAHbI

lapanTus, npepocrasnsemas IKEA, nonHoctbio
MOKPbIBAET UMK AOXKE MPEBbILAET BCe
TPe6OBAHUS MECTHOTO 30KOHOAATENLCTBA,
KOTOPbIE MOTYT OTIIUYATLCS B PA3HBIX CTPAHAX.
YcnoBus 3ToM rapaHTUM HUKOMM OBPa3OM

HE OrPAHMYMBAIOT NPABA NoTPebuTens,
YCTAHOBIMBAEMbIE 30KOHOAATENTbCTBOM
KOHKPETHOM CTPAHbI.

CepBuCHbIN LeHTp, aBTopu3oBaHHbIn IKEA
Bbl MoXeTe 0bpalaThCs K MOCTABLMKAM
rapaHTuiiHbix ycnyr IKEA no cnenytowmm
BOMPOCAM:

1. noaaya 3asBKM HA BbINONHEHWE
TAPAHTUIHOTO PEMOHTQ;

2. PekomeHAALMM 1 TEXHWUYECKAS
KOHCYNbTALMS MO YCTAHOBKE TEXHUKY,
KynneHHon B marasuHe IKEA, B kyxoHHyo
mebensb IKEA;

3. 3a pasbsicHeHMeM doyHKLMI U NPABUI
3KCMYATALMU TEXHWKU, KYMIEeHHOMN B
marasuHe [KEA.

[ins nony4eHus oNnTUMAnNbLHOTO PesynbTaTa

NMPOCUM BAC TLATEMNBHO U3y4nTb

COMPOBOANTENBHBIE BOKYMEHTbI U MHCTPYKLIMIO

No 3KCMNyaTauuu nepes obpalleHem B

CEePBUCHbIN LIEHTP.

Kak cBa3atbcs ¢ HOMK, ecnmn Bam Hy>XKHA
HALLA MOMOLLb

lMoxanyWcTa, 03HAKOMBTECH CO
CMUCKOM CEPBUCHBIX LIEHTPOB,
aBTopu3npoBaHHbIxX [KEA,
KOTOPbIA NPEACTABNEH HA
NoCnefHen CTPaHULIE 3TON
MHCTPYKLMM
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@ Ons yckopeHus o6cny>kusanus
NPOCHM BAC 3BOHUTB MO TeNedooHAM,
YKA3QHHBIM HO NOCNeAHeN CTpaHuLe
AaaHHou rapaHTuu. Mpu atom npocs6a
yKa3bIBATb 8-3HQYHbIN APTUKYNBbHBIN
Homep ToBapa IKEA u 12-3HauHbIN
CepUrHbIN HOMep U3aenus,
npuyBeAeHHbIE HO 3aBOACKON STUKETKE.

@ OBS3ATEJIbHO COXPAHSITE YEK!
Yek siBnsieTcs noaTBEPXACHUEM
MOKYTKM, €ro HEOBXOAMMO NPeabSBAATL
npv 0OPALLEHUM 30 FTAPAHTURHBIM
obcnyuBaHvem. B ueke Tak xe ykasaHbl
HO3BOHWE U3ENWS U ero APTUKYIbHbIN
Homep (8-3HQYHbIN KOA U3Kenus).

Hy>kHa pononHutenbHas nomoub?

Mo Bcem AOMOMHUTENBHBIM BOMPOCAM, HE
KOCQIOLLMMCS TAPAHTUIIHOTO 0BCY>KMBAHMWS,
obpaluairecs B otaen 06Cny>KMBAHUS
nokynaTenen GnvKANLLEro MarasuHa

IKEA. Moxanyncra, TwaTensHo usyunte
COMPOBOANTENbHbIE AOKYMEHTbI NMEPEL,
obpaleHnem.

30Ha AENCTBUSA ANst TEXHUKU, KYNSIEHHON B
Poccun
JlaHHOS TAPAHTUS NPUMEHNMA TOMBKO K
TEXHUKE, KynneHHow B Poccun. Obssarenscrsa
MO rAPAHTUIHOMY OBCITY>KMBAHUIO OCTAOTCS B
cune TonbKo, eCnn U3fenue Gbino yCTaHOBNEHO
C cobnoaeHnem cneayiowmx TpeGoBaHMIA:
*  TEXHUYECKUX TPEOOBAHUMI, MPUHATBIX
B CTPOHeE, TAe KNWeHT obpaTuncs 3a
TOPAHTUMHBIM OBCIYXXUBAHMEM;
*  NpPOBMI TEXHWUKK 6E30MACHOCTH,
NPUBEAEHHbIX B UHCTPYKLMSIX MO cOopke 1
B PYKOBOACTBE MOMb30BATENTS.
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Safety Information

Before using the appliance, read
these safety instructions. Keep
them nearby for future reference.
These instructions and the
appliance itself provide
important safety warnings, to

be observed at all times. The
manufacturer declines any
liability for failure to observe
these safety instructions,

for inappropriate use of the
appliance or incorrect setting of
controls.

SAFETY WARNINGS

/A Very young children (0-3
years) should be kept away
from the appliance. Young
children (3-8 years) should be
kept away from the appliance
unless continuously supervised.
Children from 8 years old

and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge can
use this appliance only if they
are supervised or have been
given instructions on safe use
and understand the hazards
involved. Children must not play
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with the appliance. Cleaning and
user maintenance must not be
carried out by children without
supervision.

/\ WARNING! The appliance
and its accessible parts become
hot during use. Care should be
taken to avoid touching heating
elements. Children less than 8
years of age must be kept away
unless continuously supervised.

/A Do not touch the oven during
pyrolytic cycle (self cleaning) -
risk of burns. Keep children and
animals away during and after
the pyrolytic cycle (until the room
has been fully ventilated). Excess
spillage, especially fats and

oils, must be removed from the
oven cavity before initiating the
pyrolytic cycle. Do not leave any
accessory or material within the
oven cavity during the pyrolitic
cycle.

A If the oven is installed below
a hob, make sure that all burners
or electric hotplates are switched
off during the pyrolytic cycle. -
risk of burn.
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/A Never leave the appliance
unattended during food

drying. If the appliance is
suitable for probe usage,

only use a temperature probe
recommended for this oven - risk
of fire.

A\ Keep clothes or other
flammable materials away
from the appliance, until all the
components have cooled down
completely - risk of fire. Always
be vigilant when cooking foods
rich in fat, oil or when adding
alcoholic beverages - risk of
fire. Use oven gloves to remove
pans and accessories. At the
end of cooking, open the door
with caution, allowing hot air
or steam to escape gradually
before accessing the cavity - risk
of burns. Do not obstruct hot air
vents at the front of the oven -
risk of fire.

/A Exercise caution when the
oven door is in the open or down
position, fo avoid hitting the
door.

PERMITTED USE

/\ CAUTION: The appliance is
not intended to be operated by
means of an external switching
device, such as a timer, or
separate remote controlled
system.

/A This appliance is intended

to be used in household and
similar applications such as: staff
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kitchen areas in shops, offices
and other working environments;
farm houses; by clients in hotels,
motels, bed & breakfast and
other residential environments.

/A No other use is permitted
(e.g. heating rooms).

/A This appliance is not for
professional use. Do not use the
appliance outdoors.

/A Do not store explosive or
flammable substances (e.g.
gasoline or aerosol cans) inside
or near the appliance - risk of
fire.

INSTALLATION

/A The appliance must be
handled and installed by two or
more persons - risk of injury. Use
protective gloves to unpack and
install - risk of cuts.

/A linstallation, including water
supply (if any) and electrical
connections, and repairs must
be carried out by a qualified
technician. Do not repair

or replace any part of the
appliance unless specifically
stated in the user manual.

Keep children away from the
installation site. After unpacking
the appliance, make sure that

it has not been damaged
during transport. In the event of
problems, contact the dealer or
your nearest After-sales Service.
Once installed, packaging
waste (plastic, styrofoam
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parts efc.) must be stored out

of reach of children - risk of
suffocation. The appliance must
be disconnected from the power
supply before any installation
operation - risk of electrical
shock. During installation, make
sure the appliance does not
damage the power cable - risk
of fire or electrical shock. Only
activate the appliance when the
installation has been completed.

/A Carry out all cabinet

cutting works before fitting the
appliance in the furniture and
remove all wood chips and
sawdust. Do not obstruct the
minimum gap between the
worktop and the upper edge of
the oven - risk of burns.

Do not remove the oven from its
polystyrene foam base until the
time of installation.

/A After installation, the bottom
of the appliance must no longer
be accessible - risk of burn.

/A Do not install the appliance
behind a decorative door - risk
of fire.

ELECTRICAL WARNINGS

/A The rating plate is on the front
edge of the oven (visible when
the door is open).

A\ It must be possible to
disconnect the appliance from
the power supply by unplugging
it if plug is accessible, or by

a multi-pole switch installed
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upstream of the socket in
accordance with the wiring
rules and the appliance must
be earthed in conformity
with national electrical safety
standards.

/A Do not use extension leads,
multiple sockets or adapters.
The electrical components must
not be accessible to the user
after installation. Do not use the
appliance when you are wet or
barefoot.

Do not operate this appliance
if it has a damaged power
cable or plug, if it is not working
properly, or if it has been
damaged or dropped.

A\ If the supply cord is
damaged, it must be replaced
with an identical one by the
manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard - risk of
electrical shock.

/A In case of replacement
of power cable, contact an
authorized service center.
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Product description
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Control panel

I I I T @ 8| Cooling fan (not visible)
4 .
4 \)\\ \ ‘// Grill element
< 7 Oven lamp
]‘g Oven fan
— B Lower heating element

G —— (hidden)
7
—— _§ . Oven door

o cmm=s

E ﬂ Door lock
/ﬁ SN
I

Accessories
Baking tray Baking tray Wire Shelf

Inserting the wire shelf and other accessories

Insert the wire shelf onto the level you require by holding it tilted slightly upwards and resting
the raised rear side (pointing upwards) down first. Next, slide it horizontally along the shelf
guide as far as possible.

The other accessories, such as the baking tray, are inserted horizontally by sliding them
along the shelf guides.

If you want to buy an accessory, call the Authorized Service Centre.
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Control panel
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Selection knob
Time knob
Thermostat knob

Daily use

1. Select a function
To select a function, turn the selection
knob to the symbol for the function you
require.

2. Activate a function
MANUAL
To start the function you have selected,
turn the thermostat knob to set the
temperature you require.

To interrupt the function at any time,
switch off the oven, turn the selection
knob and the thermostat knob.

3. Preheating
Once the function has been activated,
the LED thermostat will switch on
signalling that the preheating process
has begun.
At the end of this process, the LED
thermostat switches off indicating
that the oven has reached the set
temperature: At this point, place the
food inside and proceed with cooking.

Please note: Placing the food in the oven
before preheating has finished may have an
adverse effect on the final cooking result.

B Led thermostat/preheating
Door lock led

4. Setting the timer

This option does not interrupt or activate
cooking but allows you to use the minute
minder both while a function is active
and when the oven is off.

To activate the timer, turn the timer knob
right round in an clockwise direction
and then turn it back in the opposite
direction to the desired duration: an
acoustic signal will warn you when the
count-down is finished.

100 80

To activate the automatic cleaning
function, turn the selection knob and the
thermostat knob to the (¥ pyro icon.

The function will be activated
automatically, the door locked and the
light inside the oven switched off.
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Oven functions table
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The oven has 5 cooking levels. Count up from the lower level.

Function

Description of function

PYRO-CLEANING

o OVEN OFF For switching off the oven.

For cooking different foods that require the same cooking temperature on
several shelves (maximum three) at the same time. This function can be

FORCED AR used to cook different foods without odours being transferred from one
food to another.

@ CONVENTIONAL For cooking any kind of dish on one shelf only.

(Top and Bottom Heat) | It is best to use the 2nd shelf.

For grilling steaks, kebabs and sausages, cooking vegetables au gratin or

@ GRILL toasting bread. When grilling meat, we recommend using a drip tray fo
collect the cooking juices: position the pan on any of the levels below the
wire shelf and add 200 ml of drinking water.

2 | GRILLING For roasting large joints of meat (legs, roast beef, chicken). We recommend

a WITH FAN using a drip tray to collect the cooking juices: position the pan on any of the
levels below the wire shelf and add 500 ml of drinking water.

— For baking cakes with juicy fillings on a single shelf. This function can also

CONVECTION BAKE | be used for cooking on two shelves. Switch the position of the dishes to

— cook food more evenly.

DEFROST For defrosting food more quickly.

For eliminating cooking spatters using a cycle at a very high temperature
(over 400 °C). The duration is automatically set fo 120 minutes.

4

ECO*

When ECO function is in use, the light will remain switch off during cooking.
To utilize ECO cycle thus reducing energy consumption, oven door should
not be opened till completion of cooking recipe

* Function used as reference for the energy efficiency declaration in accordance with
Regulation (EU) No. 65 / 2014

Important notes:
During the self-clean cycle (pyrolysis) make sure to remove all the accessories supplied, to
prevent any further increase in the outside temperature of the door and to ensure more
efficient cleaning of the bottom part of the oven.

Cooking tables
Type of food Function | Preheating Level Temperature | Cooking time
(from the bottom) (°C) (min)

SWEETS, PASTRY, ETC

B X 2 150-170 30-90
Leavened cakes

(¥) X 4-1 160-180 30-90
Filled pies B X 2 160-200 35-90
(cheesecake, strudel,
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Type of food Function | Preheating Level Temperature | Cooking time
(from the bottom) (°C) (min)
8 X 2-3 160-180 15-35
Biscuits/tartlets
X 4-2/5-3-1 150-170 20-45
B X 2 180-200 40-60
Choux buns
(V) X 4-2 170-190 35-50
B X 2 90 150-200
Meringues
(¥) X 4-2/5-3-1 90 140-200
Bread/pizza/ @ X 1-2 220-250 10-25
focaccia X 4-2 200-240 20-25
B X 2 250 10-20
Frozen pizza
X 4-2 230-250 10-25
Savoury pies @ X 2 180-200 30-45
(vegetable pie,
quiche) () X 4-2/5-3-1 180-200 35-50
Vols-au-vent /Puff @ X 2 190-200 20-30
pastry crackers X 4-2/5-3-1 180-190 20-40
Lasagne, baked
pasta, cannelloni, @ X 2 190-200 45-65
flans
Lasagna & Meat (V) X 4-2 200 50-100***
Meat & Potatoes X 41 190-200 | 45-100***
Fish & Vegetables X 4-1 180 30-50***
Complete meal Fruit
tart (Level 5) / *Kk
Lusagna (Lavel 3) / X 5-3-1 180-190 40-120
Meat (Level 1)
Roast meat/stuffed = ok
roasting joints v X 4-1 180 30-30
MEAT
Roast pork with X 2 180-190 110-150
crackling 2 kg —
Lamb/Veal/Beef/
Pork 1Kg 8 X 2 190-200 80-110
Chicken/Rabbit/
Duck 1Kg @ X 2 200-230 50-100
Turkey/Goose 3Kg @ X 2 180-200 150-200
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Type of food Function | Preheating Level Temperature | Cooking time
(from the bottom) (°C) (min)

FISH

Baked fish/en

papillote 0.5Kg (fillet, @ X 2 170-190 30-45

whole)

VEGETABLES

Stuffed vegetables

(tomatoes, courgettes, () X 2 180-200 50-70

aubergines)

Cooking table with GRILL function

Type of food Function | Preheating Level Temperature | Cooking time
(from the bottom) (°C) (min)

Toast ) - 5 250 2-6

Fish fillets/slices @ - 4 230 15-30*

Sausages/kebabs/

spare ribs/ ™ - 5 250 15-30*

hamburgers

Leg of lamb/ .

knuckle ¥ X 3 200-210 60-90

Vegetable gratin 7 - 3 200-210 25-55**

Roast potatoes X 3 200-210 35-55**

Roast chicken -

1-1.3 Kg 7 X 2-1 200-220 55-70

Roast beef rare 1Kg X 3 200-210 35-50**

Roast beef rare 1Kg - 2 180-200 100-150**

Note: cooking temperatures and times are for guidance only.

*

Turn food halfway through cooking

** Turn food two-thirds of the way through cooking (if necessary).
*** Estimated length of time: dishes can be removed from the oven at different times depending on

personal preference.

Cleaning and maintenance
CLEANING

A WARNING!

- Never use steam cleaning equipment.

- Only clean the oven when it is cool to
the touch.

- Disconnect the appliance from the

power supply.

Oven exterior

IMPORTANT: do not use corrosive or

abrasive detergents. If any of these
products accidentally comes into contact
with the appliance, clean immediately with

a damp cloth.
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*  Clean the surfaces with a damp cloth.
If it is very dirty, add a few drops of
washing up detergent to the water.
Finish off with a dry cloth.

Oven interior
IMPORTANT: do not use abrasive
sponges or metallic scrapers or scourers.

Over time, these can ruin enamelled surfaces

and the oven door glaoss.

* After every use, allow the oven to cool
then clean it preferably while it is still
warm in order to remove built-up dirt
and stains caused by food residues (e.g.
food with a high sugar content).

»  Use proper oven detergents and follow the
manufacturer’s instructions fo the letter.

* Clean the door glass with a suitable
liquid detergent. The oven door can
be removed to facilitate cleaning (see
MAINTENANCE). Inner glass is smooth
to facilitate cleaning.

NOTE: during prolonged cooking of foods
with a high water content (e.g. pizza,
vegetables, etc.) condensation may form on
the inside of the door and around the seal.
When the oven is cold, dry the inside of the
door with a cloth or sponge.

/\ WARNING!

- During and after the Pyrolytic cleaning,
every pets (especially birds) have to
be kept away from the area of the
appliance location.

Accessories

* Soak the accessories in water with
washing up detergent immediately after
use, handling them with oven gloves if
still hot.

*  Food residues can be easily removed
using a brush or sponge.

MAINTENANCE

/\ WARNING!

- Use safety gloves.

- Ensure the oven is cold before carrying
out the following operations.

- Disconnect the oven from the power supply.
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To remove the shelf guides

firmly grip the external part of the guide,
and pull it fowards you to extract the
support and the two internal pins from the
lodging.

To reposition the shelf guides

position them near the cavity and initially
insert the two pins into their lodgings. Next,
position the external part near

its lodging, insert the support, and firmly
press towards the wall of the cavity to make
sure the shelf guide is properly secured.

To remove the door

1. Open the door fully.

2. Lift the catches and push them forwards
as far as they will go (Fig. 1).

3. Close the door as far as it will go (A), lift
it up (B) and turn it (C) until it is released
(D) (Fig. 2, 3, 4).
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To refit the door

1.

Insert the hinges in their seats.
2. Open the door fully.
3. Lower the two catches.

4. Close the door

Cleaning the glass

1.

After removing the door and resting
it on a soft surface with the handle
downwards, simultaneously press the
two retaining clips and remove the
upper edge of the door by pulling it

towards you.

N

2.
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Lift and firmly hold the inner glass with
both hands, remove it and place it on a
soft surface before cleaning it.

To reposition the internal glass properly,
be sure that the “R” can be seen in the
left corner.

First insert the long side of the glass
indicated by “R” into the support seats,
then lower it into position.

4.

Refit the upper edge: A click will indicate
correct positioning. Make sure the seal is
secure before refitting the door.

To replace the lamp

1.

3.
NO

Disconnect the oven from the power
supply.

Fig. 5

Unscrew the lamp cover (Fig. 5), replace
the lamp (see note for lamp type) and
screw the lamp cover back on.
Reconnect the oven to the power supply.

TE:

Only use 25W/230 V type G9, T300°C
halogen lamps.

The lamp used in the appliance is
specifically designed for electrical
appliances and it is not suitable

for household room illumination
(Commission Regulation (EC) No
244/2009).

Lamps are available from IKEA
Authorized Service Centre.
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What to do if ...
Problem Possible cause Solution
The oven does not work. No presence of mains Verify the presence of mains
electrical power. electrical power.
The oven is not Connect the oven to the
connected to the power supply.

electrical supply.

Before calling the Authorized Service Centre:

1. See if you can solve the problem yourself with the help of the suggestions given in the
“What to do if ...” table.

2. Switch the appliance off and back on again it to see if the fault persists.
If after the above checks the fault still occurs, contact IKEA Authorized Service Centre.

Always specify:
e a brief description of the fault;
* the type and exact model of the oven; NE:3Y2AKdE 0000 000 00000
e the service number (number after the word Service
on the rating plate), located on the right hand “l “ |‘"“ “lm “ml mll “lm

edge of the oven cavity (visible when the oven
door is open);

e your full address;

e your telephone number.

If any repairs are required, please contact IKEA Authorized Service Centre (fo guarantee
that original spare parts will be used and repairs carried out correctly).

Technical data

Type of product: Built-in Electrical Oven
Model identification:

OV G525 SA

OV T525 SA

Number of cavities 1

Heat source Electrical
Number of functions 6

Usable volume. Measured with any side grids and catalytic panels removed | | 71

Area of the largest baking sheet cm? 1191
Energy Efficiency Class (Lowest Consumption) A
Energy Efficiency Index 81,2
Energy consumption

Conventional function (with a standard load and top + bottom heating) 0,89

kWh/cycle
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Energy consumption 0.69
Fan Forced function (with a standard load and forced air heating) kWh/cycle | ™
Top heating element W 2200
Bottom heating element W 1000
Grill heating element W 2200
Fan heating element W 1800
Cooling fan W 35
Oven lamp W 25
Oven Fan Wattage W 22
Total rating W 3300
Dimensions
Width mm 595
Height mm 595
Depth mm 550
Moss“of the appliance
MATALSKARE stainless steel Kg 29
MATTRADITION stainless steel Kg 30

The technical informations are situated in

the rating plate inside the appliance. ‘ ce

Soccnoon000 ooenoaoo
oot K]
== A TR

The date of manufacture of the product is the
serial number (serial number), where the third
and fourth digits correspond fo the last two digits
of the manufacturing year and the fifth and

sixth digits as the annual number of the week.
For example, the serial number 001509012345
means that the product was produced in the
ninth week of 2015

Installation

Door lock device
To open the door with the door lock device see
Fig 1.

Fig. 1

The door safety device can be removed
by following the sequence of images (see Fig. 2).
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Electrical connection

Make sure the power voltage specified on
the appliance rating plate is the same as
the mains voltage. The rating plate is on
the front edge of the oven (visible when the
door is open).

Environmental concerns

/\ WARNING! Ensure that the
appliance is switched off and
disconnected from the power
supply before performing any
maintenance operation - risk of
electrical shock. Never use steam
cleaning equipment.

/A Do not use harsh abrasive
cleaners or metal scrapers to
clean the door glass since they
can scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

Ensure the appliance is cooled down
before any cleaning or maintenance. - risk of
burn.

/A WARNING! Switch off the
appliance before replacing the
lamp - risk of electrical shock.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

The packaging material is 100% recyclable
and is marked with the recycle symbol. C’?)
The various parts of the packaging must
therefore be disposed of responsibility and in
full compliance with local authority regulations
governing waste disposal.

SCRAPPING OF HOUSEHOLD APPLIANCES
This appliance is manufactured with
recyclable or reusable materials. Dispose of

it in accordance with local waste disposal
regulations. For further information on the
treatment, recovery and recycling of household
electrical appliances, contact your local
authority, the collection service for household
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Power cable replacement (type HO5 RR-F 3
x 1,5 mm?) must be carried out by a qualified
electrician. Contfact IKEA Authorized Service
Centre.

waste or the store where you purchased

the appliance. This appliance is marked in
compliance with European Directive 2012/19/
EU, Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help prevent negative
consequences for the environment and human
health.

The symbol === on the product or on the
accompanying documentation indicates that
it should not be treated as domestic waste but
must be taken to an appropriate collection
center for the recycling of electrical and
electronic equipment.

ENERGY SAVING TIPSs

Only preheat the oven if specified in the
cooking table or your recipe. Use dark
lacquered or enamelled baking trays as they
absorb heat better. Food requiring prolonged
cooking will continue to cook even once the
oven is switched off.

TRANSPORT AND STORAGE

Products must be transported in the original
packaging in a horizontal position. During
transport and storage, protect the product
from weathering and mechanical damage.
Products are to be stored in individual
packages in closed, dry, heated areas at

a temperature of not lower than 5°C and
relative humidity of not higher than 80%. The
air in the areas must not contain acid and
other vapors that affect materials of products.
The service life of the product is 10 years. Shelf
life is not fixed.



Manufacturer:
Whirlpool EMEA S.p.A.

Via Carlo Pisacane, 1 - 20016 Pero (Milano) - Italy

Factory
Whilpool Polska Sp z.0.0
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Address: Ul. Gen.T.Bora-Komorowskiego 6 - 51210 Wroclaw - Poland

The importer and the entity authorized by the manufacturer:
LLC “IKEA TORG”, bld. 1, microraion IKEA, Khimki, Moscow region, 141400 Russia,

tel.: +7(495) 737-5301, fax: +7(495) 737-5324

This device was designed, manufactured, and sold in accordance with the standards of the
Customs Union technical regulations, and with local normative legal documents.

The entity authorized by the manufacturer to take actions in Russian Federation for assessment of
the conformity of products: LLC “Whirlpool RUS”, Russian Federation, 127018, Moscow, Dvintsev

street 12, building T1; tel.: +7 (495) 961-29-00
Made in Poland

For IKEA product quality issues, contact the seller: LLC IKEA DOM, bld. 1, microraion IKEA, Khimki,
Moscow region, 141400 Russia; tel.: +7 (495) 666-2929, www.ikea.ru

Life cycle: 10 years

After life cycle is finished, your product can become dangerous. So, after life cycle has
been finished, or in case you decided to stop using product earlier, please address to
appropriate officials to legally destroy the appliance”

IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for five (5) years

from the original date of purchase of your
appliance at IKEA. The original sales receipt,
is required as proof of purchase. If service
work is carried out under guarantee, this

will not extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the
service through its own service operations or
authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,
which have been caused by faulty construction
or material faults from the date of purchase
from IKEA. This guarantee applies to domestic
use only. The exceptions are specified under
the headline “What is not covered under this
guarantee?” Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs,
parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for
repair without special expenditure. On these
conditions, the respective local regulations
are applicable. Replaced parts become the
property of IKEA.

EAL

What will IKEA do to correct the problem?
IKEA appointed Service Provider will examine
the product and decide, af its sole discretion,
if it is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA Service Provider

or its authorized service partner through its
own service operations, will then, at its sole
discretion, either repair the defective product
or replace it with the same or a comparable
product.

What is not covered under this guarantee?

¢ Normal wear and tear.

* Deliberate or negligent damage, damage
caused by failure to observe operating
instructions, incorrect installation or by
connection fo the wrong voltage, damage
caused by chemical or electrochemical
reaction, rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions.

*  Consumable parts including batteries and
lamps.

*  Non-functional and decorative parts which
do not affect normal use of the appliance,
including any scratches and possible color
differences.
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e Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

* Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

* Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

*  Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.

* The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional use.

* Transportation damages. If a customer
transports the product to his home or
another address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product
to the customer’s delivery address, then
damage to the product that occurs during
this delivery will be covered by IKEA.

e Cost for carrying out the initial installation
of the IKEA appliance.

However, if an IKEA appointed Service
Provider or its authorized service partner
repairs or replaces the appliance under
the terms of this guarantee, the appointed
Service Provider or its authorized

service partner will reinstall the repaired
appliance or install the replacement, if
necessary.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which cover or exceed all the local legal
demands. However these conditions do not
limit in any way consumer rights described in
the local legislation.

The dedicated AFTER SALES for IKEA

appliances

Please don't hesitate to contact IKEA

appointed After Sales Service Provider to:

* make a service request under this
guarantee;
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* ask for clarifications on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture;

»  ask for clarification on functions of IKEA
appliances.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the Assembly

Instructions and/or the User Manual before

contacting us.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last
page of this manual for the
full list of IKEA appointed
After Sales Service Provider
and relative national phone
numbers.

@ In order to provide you a quicker
service, we recommend to use the
specific phone numbers listed on this
manual. Always refer to the numbers
listed in the booklet of the specific
appliance you need an assistance for.
Please also always refer to the IKEA
article number (8 digit code) and 12
digit service number placed on the
rating plate of your appliance.

SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and required
for the guarantee to apply. The sales
receipt also reports the IKEA name and
article number (8 digit code) for each of
the appliances you have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related

to After Sales of your appliances please
contfact your nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance
documentation carefully before contacting us.

Coverage for equipment purchased in Russia
This warranty is applicable only to equipment
purchased in Russia. The warranty service
obligations remain in force only if the item
was installed in accordance with the following
requirements:

* the fechnical requirements accepted in the
country where the customer applied for
warranty service;

» the safety rules given in the installation
instructions and user manual.
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Telefoon/Numéro de téléphone/Telefon-Nummer: 026200311
Tarief/Tarif/Tarif: Lokaal tarief/Prix d’'un appel local/Ortstarif
Openingstijd: Maandag - Vrijdag 8.00 - 20.00
Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
BbJITAPUS NEDERLAND
TenedpoHeH Homep: 02 4003536 Telefoon: 0900-235 45 32 en/of 0900 BEL IKEA
Tapucpa: NokanHa Tapudba 0031-50 316 8772 international
PabotHo Bpeme: NOHEAENHUK - NETbK 8.00 - 20.00 Tarief: Geen exira kosten. Alleen lokaal tarief.
CESKA REPUBLIKA Openingstijd: Maandag t/m - Vrijdag ~ 8.00 - 21.00
T Zaterdag 9.00 - 21.00
'gzlfkf)%r:nm dislo: I%/ﬁffz.%oz%a Zondag / Feestdagen 10.00 - 18.00
Pracovni doba: Pondéli - Patek 8.00-2000 OSTERREICH
DANMARK Telefon-Nummer: 013602771461
Telefonnummer: 70150909 g}f;:un iten: AOAr'rsitarlf Freit 8.00 - 20.00
Takst: Lokal takst gszefien: oniag - Freliag Rt
Abningstid: Mandag - fredag 9.00 - 20.00 POLSKA
Lardag (Abent udvalgle sondage, e KEAd) 9.00 - 18.00 Numer telefonu: 225844203
DEUTSCHLAND Stawka: Koszt potqczenia wedtug taryfy
. operatora
Telefon-Nummer: 06929993602 Godziny ofwarcia:  Montag - Freitag 800-20.00
Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00 PORTUGAL
EAAAAA Telefone: 213164011
T — Tarifa: Tarifa local
;’(rf]))\éa‘;p(ﬁ]\:moc apBpdc: %lg?fr?%gzmn Hordrio: Segunda - Sexta 9.00 - 21.00
‘Npeg Netroupyiag: Aeutépa - Mapaokeur 8.00 - 20.00 ROMANIA
ESPANA Numar de telefon: 021 2044888
7 = - Tarif: Tarif local
Teléfono: 913754126 (Espaiia Continental) . Y
Tarifa: Torifa local Orar: Luni - Vineri 8.00 - 20.00
Horario: Lunes - Viernes 8.00-2000 POCCUSA
EESTI TenedpoHHbI Homep: 84957059426
htto:// & CroumocTb 380HKa:  MecTHasi CTOMMOCTb 3BOHKA!
p://www.ikea.com Bpems paborbi: MonepenbHuk - Mathuua  9.00 - 21.00
FRANCE (Mockosckoe Bpems)
Numéro de téléphone: 0170480513 SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA
L(:ifr:es dowverture: Eri:dz?'?r\ml:r?dprzuiocal 000-2100  Jlelefon-Nummer/Numérodetéléphone/Telefono: 0225675345
v uveriure: LU ’ : Tarif/Tarif/Tariffa: Ortstarif/ Prix d'un appel local/Tariffa locale
HRVATSKA Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00
Broj telefona: 0800 3636 Heures d’ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00
Tarifa: Lokalna tarifa Orario d'apertura:  Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00
Eadno vrijeme: Ponedjeljak - Petak 8.00 - 20.00 SLOVENSKO
ISLAND Telefénne Eislo: (02) 50102658
Simangmer: 5852409 Cena za hovor: Cena za miestny hovor
Kostnadur vid simtal: - Almennt minGtuverd Pracovnd doba: Pondelok az piatok 8.00 - 20.00
Opnunartimi: Ménudaga - Féstudaga  9.00 - 17.00 SLOVENIJA
ITALIA http://www.ikea.com
Telefono: 0238591334
Tariffa: Tariffa locale SR,BIJA -
Orari d'apertura: Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00 Bpoj renecpora: 0117 555 444
crona: lokalna kypc
LATVIJA PagHo Bpeme: MoHepersak - cybota 9.00 - 20.00
http://www.ikea.com Henersa 9.00 - 18.00
LIETUVIY SUOMI
Telefono numeris: (0) 520 511 35 Puhelinnumero: 0981710374
Skambucio kaina: Vietos mokestis Taxa: Yksikkshinta
Darbo laikas: Nuo pirmadienio iki penktadienio 8.00 - 20.00 Aukioloaika: Maanantaista perjantaihin 8.00 - 20.00
LUXEMBOURG SVERIGE

Numéro de téléphone: 035220882569

Tarif: Prix d'un appel local

Heures d'ouverture:  Lundi - Vendredi 8.00 - 18.00
MAGYARORSZAG

Telefon szam: (06-1)-3285308

Tarifa: Helyi tarifa

Nyitvatartdsi idé: Hétf6tl Péntekig 8.00 - 20.00
NORGE

Telefon nummer: 23500112

Takst: Lokal takst

Apningstider: Mandag - fredag 8.00 - 20.00

Telefon nummer:
Taxa:
Oppet tider:

0775-700 500
Lokal samtal
Méndag - Fredag
Lérdag - Séndag

UNITED KINGDOM - IRELAND

8.30 - 20.00
9.30 - 18.00

Phone number:
Rate:
Opening hours:

02076601517
Local rate
Monday - Friday
Saturday
Sunday

8.00am - 6.00pm
8.30am - 4.30pm
9.30am - 3.30pm
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